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1 szielennx netenkint háaronaszor: Kedden, csütörtokön es szomabaton 
Szerkesztőségi iroda A szerkesztésért felelős : 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám alatt. 

nová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

D O s. Bra 
Ide küldendők a az előüizetési pénzek és kirdetézek dijat. A 

s lap kiadó-hivatala : 

ó, Kolostor-utcza 28. s: 

Hnaros osztályunk. 

A brassói kereskedelmi és iparka- 
mara 1891. évi jelentése az iparos 

osztály szinvonalának eme- 

ését jobb és általában megfelelő kép- 

zettségü sarjadék nevelése által véli el- 
ni. 
De nemcsak az eddigi iskoláztatási 

endszer által, melynek eredménye azért 

ulásra, de vannak köztük olyanok is, kik 

minden előképzést nélkülözvén, az ipar- 
skolák látogatására éretlenek. 

m elméleti, – gyakorlati uton 
iparkamara jelentése az 

s eszményét elérni. Még pedig a kö- 
ezb tényezők hozatnak fáltala javas- 

Tme k, megsterek számára rendezett 

foly amok s a bel- és a külföldi 

ett egyik véleményében, hogy a kerüle- 

fennálló szakiskolák gazdagabban 

tk fel, mint pl. a nagy-disznódi 
eltau) szövőiskola, melynek szinhelyén 

lene kibőviteni. 

Mindenesetre nagyobbmérvű állam- 

ély által. 
Ha azután az a kérdés merülne fel, 

felállitani, 

egy Brassóban felállitandó s nappali tan- 

folyamra berendezett teljes szövő- 

iskola az eredményes tevékenység leg- 

több kilátásával kecsegtet. 

Ez természetesen nem zárja ki azt, 

hogy nyilvános rajztermeknek első sorban 

is Brassóban és Nagy-Szebenben való fel- 
állitása által iparunk széles rétegeire 

nézve megnyiljanak az oktatás és tovább- 

képzés nagyon jelentőségteljes forrásai, a 

hol nemcsak a serdülő fiatalság részesül- 

jön oktatásban, hanem főképen iparmü- 

vészeti tervezetek készitésénél, a kész mes- 

ter is tettel és tanácscsal gyámolitassék. 

Fontos volna továbbá az épitő ipar fej- 

lesztésének kérdése is, mely szempontból 
Brassóban és Nagy-Szebenben megfelelő 

alsófoku épitőipari iskola felállitása válik 

kivánatossá. 
Tekintettel kellene lenni a rövid tar- 

tamu mestertanfolyamokra is, olykép, a 

mint azokat a badeni nagyherczegségben 

évről-évre tartják egyes iparágakban. 

Ugyancsak nagy fontosságu, hogy ke- 

reskedők és iparüzők külföldön való 

további kiképeztetése czé jából nagyobb 

összegek fordittassanak ut az ási és ta- 

nulmányi ösztöndijakra. Ez a 

magyar ipar szinvonalának emelésére 

való eszköz oly fontos, hogy bizvást egy 

sorba helyezhető az iparügynek szakisko- 

lák felállitása által való fejlesztésével. 

Az ipar fejlesztését hathatósan moz- 

ditaná elé: tanoncz-munkákból összeálli- 

tott kiállitások rendezése s a legjobb 

munka jutalmazása, önkéntes tanonczvizs- 

gálatok létesitése a szabad egyesülés alap- 

ján álló szaktársak részéről. 
k igy lehet az egész iparos osz- 

tály szinvonalát emelni, mert a társadalom 

az iparos osztály jobb elemeinek czéltuda- 

tos közös tevékenysége folytán szerezheti 

vissza régi tekintélyes állását. 

Az ipari szakoktatás egyik uj té- 

nyezője gyanánt szerepel a nagy-szebeni 

polgár- és ipar-egyesület által megállapi- 

tott technologiai gyüjtemény, 

melynek példáját országszerte követni, üd- 

vös volna. 
Ajánlatos végre: 

A közös szakon müűüködők 

társulásának az uj kor kivánalmai- 

nak megfelelő élénkitése. 

Ezek tehát a kereskedelmi és ipar - 

kamara 1891. évi jelentésében az ipari 

viszonyok jobbrafordultának hathatós esz- 

közei gyanánt felhozott reformjavaslatok, 

melyek kétségkivül dicséretére válnak az 

illető szakszerű és gondosan szerzett je- 

lentés eredeti gondolkozásu szerzőjének. 

De mi erre fanyar mosolylyal va- 

gyunk kénytelenek idézni azt a régi Lu- 

ther-féle bölcs mondást : 

Qui non habet in nummis, 

Dem nützt nichts, dasz er 

frumm is! 

Meghivó 
a magyar orvosok és természetvizsgátók 1892. 

augusztus 22—25-éig brassóban 
tartandó 

XXVI. vándorgyülésére. 
(Folytatás.) 

A vándorgyülésre (1892. ápriiis Iő ig) beje- 

lentett előadások. 
Dr. Antolik Károly tanár: A hullák el- 

égetésének szükségéről. Dr. Ágai Adolf: Va- 
kok és siketnémák. Dr. Áldor Adolf kórházi 

igazgató: A kórházi gyakorlatból. Baráczy 
Sándor tanár: Psycho-physiologiai észleletek 

kórh. főorvos: Az adenoid vegetat atokról Dr 
Borbás Vincze tanár: 

Dr. Báron Jonás egyet. rgy 
fentartva. Dr Berczeller Imre: a szülészet öl- 
ven év előtt. Dr. Bruck Miksa: Az intantilis 

nenmothomark Dr. Bókai János egyet. ta- 
: Tárgy fentartva. Dr. Böke Gyula egyet. 

ok A hallóképesség vizsgálatáról tettetők- 
nél és annak értékesitéséről kórjelzési és kór- 
jóslati irányban. Dr. Donáth Gyula: A hyp- 
nosis és a suggestiv thorapia. Dr. Eckoert 
Antal tanár: A photographia szerepe a tudo- 
mányban. Dr. Edelmann Sebő tanár: Tárgy 
fontartva. Dr. Erőss Gyula egyet. magánta- 
nár: Tárgy fentartva. Dr. Faragó Gyula: A 
kuruzsló és titkos szerek a diphtheritis ellen. 
Dr. Fényes Dezső tanár: Az exact tudományok 
és a számfogalom. Dr. Teleki Hugó: a) A 
blenorrhoea infectiositásának tartalma. b) 

Ujabb endoskopiai készülékek. Dr. Fiecher 
Jakab kórházi főorvos: a) A neurasthenia. b) 

Szellemi tevékenységünk határairól. Dr. Gol 
shmid L.: A csodás elem a müűvészetben. Dr. 
Gáspár Jábos tanár: Állati hugykövek képző- 
dése. Dr. Gerlóczy Zsigmond kórházi fő s 
A hevenytertőző megbetegedésekre vo 
érdekes adatok. Dr. Genersieh Antal 
tanár: Tárgy fentartva. Geöcze sSarolta 

ván tanár: Népköltésünk a geologiában. 
Hajniss Géza: A hazai állati himlőnyirk ter- 
melő intézetekről. Haussmann Vilmos: a) 

barczaság harkályairól. b) A Brassó é- 

kén élő állapotban megfigyelt emlősök és ma- 
darak felsorolása. Dr. Herczel Manó: Néhány 

ujabb vesemütét. Dr. Havas Adolf egyetemi 
magántanár: A syphiliticus 
gyógykezelésének ideje. Hoch J 
bászat terén mutatkozó halad 
befolyásáról a szőlőművelésre. Dr. 
rencz kórházi főorvos: Tátgy 
Kanitz A.: egyetemi tanár: 
brassói botanikus. Dr. Konrád 

Székely ballada. 
Ha elhagytok, székelyeim, engemet, 
Meghal velem a hazátok, meglehet. 

Nem bagyunk mi, Bem apó, el tégedet. 
Ötvenhárman, siményfalvi legények. 

Elkisérünk leányokul titeket 
Csak Dánosig szép szerető legények !... 

Leányaink, jertek haza, ha lehet, 
Ötvenhárom éd's anyátok kesereg. 

Nem mehelünk, éd's anyáink, nem lehet : 
A Küköüllő mossa a holt testünket. 

Szép fiaink, irjatok bár levelet, 
Ötvenhárom éd's anyátok kezereg. 

dás fegyverekkel vállainkon. Inkább kisérte- 
tekhez hasonlitottunk, mint emberekhez. Pi- 

szok, por ragadt arozunkra; piszok, por fedte 
ruhánkat. Az őrnagy egy vörös, alacsony kis 
emberke a század előtt lovagolt. A távolból 
kitörő viharként, tompa dübörgés hallatszott. 
Tudtuk, hogy megkezdődik a harcz. A neve- 
tés, a beszélgetés megszünt, az arczok halál- 
sápadtak lettek. Valami iszonyu nyomasztó 
hangulat uralkodott a század legényei között. 

Nem sokára megláttuk az ellenséget. 
Egy csapat tüzér volt. Elvágtattak mellettünk 
miután elsütötték ágyuikat. S egyszerre csak 

vér, vér piroslott mindenütt. A halottak tágra 

nyitott, merev szemeikkel ugy tekintettek 
reánk, mintha azt akarták volna mondani : 

— Csak türelem, estére majd már mind- 
nyájan együtt leszünk. 

Az első bomba a század közepén pat- 
tant el. Az első pillanatra zürzavaros tolongás 
keletkezett. 

— Csak nyugodtan, fiam, — szólt az 
tnagy. — A bomba csak Vihar Sándort ölte 
meg. Szegény fiu! Még tegnap emlegette 

előttem Mariskáját s elmondta, hogy a báboru 
után elveszi; s most vége mindennek, minden- 
nek — örökre. 

kamara véleménye oda irányul, hogy [nem felülről eredő rendszabályok, hanem ! a Barczaság lakóin. Dr. Baumgarten Egmont-! igazgató: A rendellenes kopony: 

A háboru. És Anna? Eh erre nincs most idő gon- Előre! Előre! Miuden g 
Á B . dolkoznit Előre1l Előre! nek van szánva! Nincs idől.. 

Fáradtan vánszorogtunk tovább a rozs- A falut eltogaltuk- Az e S a halottak mindegyre szaporodnak. 
Golyó golyó után s mindenik talál. Sürü füst 
marja szemeinket, nem látunk semmit, csak a 

ármát halljuk. A zaj után gyanitjuk merre 
van az ellen. Valami gyönge kis koppanás 
mellettem megfordulni kénytelenit. Érdes 
István legjobb barátom, egyet fordul tengelye 
körül s hanyat vágja magát. 

Szegény beteg anyja! Pedig talizmánt 
is hordott! . .. 

Előrel előre ! 

A faluba hatoltunk. A házak ablakaiból 

jobbról-balról golyózápor fogadott. Egy nagy 
emeletes ház ablakaiból Wattowv Emilt lőtték 

le. A vak dühtől ösztökélve puskaagyammal 
betőröm a kaput s felrohanok az emeletre. A 
szobában egy fiatal embert látok a még füs- 
tölgő pisztolylyal kezében, egy aggot s egy 
fiatal leányt, ki kezeit tördelve keogyelemért 
esdekel. Nem hallok semmit, ledöfom 

nyommal az embert s rohanok az utczára. 

Előre! Előre! Mindenütt riadót trombi. 
tálnak. A falhoz támaszkodik egy fiatal katom, 

fé melléből ömlik a vér. Habzó szújábó 
ki a szó. 

árs - nyögi - ölj meg nem — Bajtárs 
kinlódhatom tovább. Őlj meg. 

földeket s ennél az ténynél sö 

szuro- 

Hurrál Utána ! 
Vonagló emberek, vérző paripák, 

ágyuk között botorkálunk odébl 
este reánk szakadt. 
temet. 

Egy meghalt katona orn 

malam le. 
A távoli ágő falu fénye 

Hyanái ? Halkán 2songó ó ttnngak eltjt 
kinos nyögéseket kap fel Oly féle 
tes, oly is zonyatos ez a kö 
Vfégre virrad. Az a s 

ott keleten a nap keltét hirdeti 

volt-e?. 



y Lengyel Béla egyetemi 
rdóy 4 sányvánettek vegyi analysisén 

antoss Emils vA vérzéscsillapitás 
t és nőgyógyászatban. Dr. 

endi Adolf műegyetemi m. tanár: 
ntartva. Dr. Moravcsik Emil egyetemi tanár : 

Tárgy fentartva. Méhely Lajos tanáp: Tárgy 
feontartva. Dr. Mártontly hajos: tanár: Tárgy. 
fentartva. Dr. Nuricsán József tanár: Tárgy 

fentsrtsm Br-, Nékain Lejos Sándor tanárse- 
géd: A Dr 
Neumann József: Kisérleti vizsgálatok némely 
gyógyszer hatásáról a gége és garatra. Obert 

erencz: Városaink szegény-lakásai és a hy- 
giena. Dr. Otrobán Nándor: A balnoeologiáról. 

Örient Gyula gyógyszerész: a kötszerek vizs- 
gálati módszereiről. Dr. Pertik Ottó egyetemi 
tanár: A csontbántalmak kórtánához. Pál Géza 
tanár: Tárgy fentartva. Dr. Petri Károly ta- 
nár: Egy természetrajzi kirándulás a radnai 
hegységbe. Dr. Prochnov József: Tramnaticus 
epiphysis leválás. Dr. Polyák Lajos főorvos: 
A népsanatoriumok tüdőbetegek számára. Dr. 
Pollák Illés: Siker és szerencse. Sociologicus 
tanulmány. Dr. Pollák Siegfried: A gyomor- 
mosás hatága a hevenyén fellépő bélelzáródás- 
nál. Dr. Römer Gyula tanár: A barczaság 
hegységei. Dr. Rona Sámuel egyet. m. tanár : 
Tárgy fentartva. Dr. Salvó Jakab egyetemi 
magántanár: A hypnotismusrél. Dr. Sassy 
János: Betegek és torzalakok a művészetben. 

Simonkay Lajos tanár: Erdély fórája. 
zemdam A s szaváinöi rynrási insl iroleit. 

betegedésének kór és gyógytana. Dr. Schwarz 

lárgy 

Seheibar S.H.: 

A náksejtekben foglalt képletekről. Dr. Tusz- 

dol anár A lebegő szi 

vekről. Dr. selitt Emő Ujabb adatok az uj- 
szülöttek sá Dr. Szenes 
Zsigmond: A cseesnyujtvány subperiostalis meg- 

tanához. 

Arthur egyet. magántanár: Az acut neuras- 
theniáról. Dr. ,Szterényi Hugó tanár: Tárgy 
fenntartva. Dr. Sehwimmer Ernő egyetemi 
tanár: Az eccema kór- és gyógytanához. Dr. 

Tárgy fenntartva. Dr, Schách- 
ter Miksa egyet. magántanár; Az orvosi bi- 
zonyitványokról. Dr. Szontagh Féliksz kórh. 
rendelő főorvos: Tárgy fenntartva,. Dr. Szabó 

Vazul:, Előpataki gyógyforrások. Dr. Temes- 
váry Rezső: Az anyatejről. Dr. Török Lajos : 

kan Ödön : Szülészeti mütétek. Dr. Udránszky 
László egyetemi tanár: Az anyagforgalom, az 

osteomalaciánál, egy eset kapcsán. Dr. Vida 

Vilmos siketnéma intéz. igazgató és Dr. Sze 
nes Zsigmond: A siketnémaságról paedago- 
giai és fülorvosi szempontból. Walther Béla 
tanár: Tárgy fentartva. Dr. Verebely László 
egyet. magántanár: Jodoform befecskendés 
gümös izületekbe. Dr. Vajna Vilmos egyet. 
magántanár: Tárgy fentartva. Wittenberg J. 
gépészmérnök és fütőházfőnök: A vizszerzés 
Angliában. Dr. Zwillinger Hugó: A pachy- 
demia összefüggése az orr bántalmaival. 

Előadások a vándorgyülés napjáig dr. 

ga k hálás köszö 
netnyálvánitásomat azon ite 
melylyel felejthetetlen férjem elhunyta alkal- 
mával féjdalmamat enyhiteni szivesek voltak. 

Unitárius 
32-én az 

a brassói unitárius leányegyház alap javára az 
itteni unitáriusok felette látogatott társas-es- 
télyt rendeztek, melyen Vaska Béla szent-ki- 
rályi lelkész hatásos szavakban ecsetelte a 
jelenlevők előtt a leányegyház alapja nagyob- 
bitásának szükségét; aztán monologizált Téglás 
Gábor ur, s végül vig mulatság, táncz követte 
az estélyt, mely estélynek csak a derengő haj- 
nal vetett véget. 

rtesités. A husszövetkezet tag- 
jai 10 frt tagsági dijaikat, illetőleg üzletré- 

szüket rendes nyugtázás mellett Papp Ferencz 
butorgyáros urnál, mint a szövetkezet igaz- 
gatójánál fizethetik le. A kik még nem tagjai 
a szövetkezetnek szintén ugyanott jelentkez 
hetnek. 

– Vándorló hamis ötvenes. A 
közelebbi napokban, értesülésünk szerint, egyik 
helybeli gyógyszertárban valami ismeretlen uri 
ember ötvenest kért fölváltani. E kérésnek az 
udvarias segéd, ki főnöke ott nem létében 

saját pénzével váltotta fel, eleget tett. Az öt- 
venest a hazatért főnök beváltotta a segédnek 
s az ötvenes minden esetre hü utánzat, remeke 

müűnészetnek kellett, hogy legyen. De már a Schácter Miksa központi választmányi titkár- 
nál debeet Kigyó-utcza 3. 
tők 

(Vége következik) 

sz.) jelenthe- 
sz 
postán, midőn küldeményezni akart a gyógy- 

erész, felismerték az ötvenes hamis volt tát, 
s mostan a károsult az ismeretlen ellen fel- 
jelentést téve, remél, remél és remél... 

részvétért, 

estély. Folyó hós 
„Oroszlánhoz« czimzett vendéglőben 

övégu katholiknus vallásu, 

rén müűködtek s nemesi származásuak s 

lett vagyontalanok. 1 

körotatásiny m. kir. miniszteriumhoz 
mezve az llekékos ogyházi fől 

lás- és közokt. m. kir. 
—= A p ö sty én ni 

ma május 1154g 264 vol gyó, 
kezel. A mult évi mérleg a következő Bev 
tel 8557 frt, kiadás 5885 frt, 
2672 írt. 

Meggyilkolt " 
Varsóban Gerlnok Józefina e sn 

hitt, barátnéja Erzesicha Boguslawa 
meggyilkolta s 4000 rubelét rdava tott 
letartóztatták. 

– Or gazországhan 
hoz ujabb sapás, járulb: a sás 
napra terjedn A peték hntása mind hasz : 
talan, s a sáskaraj nehány óra alt árolj 
a kikelt vetéseket. 

Szám sdojeme. polg. 

Hirdetmény. 
Alsó Porumbák község 

megkezdésére és az egyéni 

érdemleges tárgyalást 1892. 
27-ik napjának délelőtti 9 órájára 
ale Porumbák község házába, 

ögszes érdekelteket azzal idézem meg, hogy a 

által fognak mieog nem lenők 
képviseltetni. 
zó 1892. május hó 21. én. 

A kir. törvényszék nevében. 

hskeondnsk 

italmérési jog 
arányosítása iránti ügyben az előmunkálatok 

jogosultság é 

részesedési aránynak megállapitása végett 
évi junius hó 

tüzöm ki 

Vizy 
eljáró biró. 

Syám 28481892. polg 

Hird 

sk iránti ügyben az 

az 

melyre 

Brassó, 1892. 
A kir. törvény 
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Huréz község italmérési jog arányositá- 

sele a árelkm tüzötm ki a közs 

meg 
gondnok által fos a képvisletni 

g. 

etmény. 

előmunkálatok megkezdé- 

jogosulság és készevedési si 
g 

ég 
szes érdekelteket az 

nem jelenők ügy- 

május hó 21-én. 

szék nevében. 
Mizy 

eljáró biró 

y nna 
! n ve jónak hiáotyu a dörzső 
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A koronás 

anany érdemke- 

/reszt, és számos 

[érem birtokosa. 

Szallag másol é és éoürr, áürészelm- 
t Egyuttal ajánlom alábbi sajátkészitményü czik- 

elyeml ugy a gyáremban, a nape kereskedelmi muzeumban a 

uha-turtók, 
ruha. vogasok, 

ádisz-oszlop 
. gvée k 
fea tálczá ák, 

Vfestési getóo 
e 

n Tel 402 o) 
telék fonlyát, stb. 

A magy. kir, államvasuútak gépgyára 
a hazai viszonyokboz alkalmazott, legkitünőbb. szerkezetü és a ver- 

enyeken eddigelé legyőzhetlen maradt 

6., 8-, 10- és 12 lóerejü gőzcséplö- kmitlrát 
valamin a malomczélokra külön gyá tott h engerkazános 

9-, 18., és compound- rendszerü 16 lóerejü locomobiljait 
a teljesen vasból készült s igy tartósság és czélszerüség tekinte- 

tében más gyártmányt messze felülmuló 

szalmakazalozó- gépeit 
égyszímé a a a comobil hátsó kerekére könnyen alkalmazható és 

elette czélszerti 

stibor szabad. körfürészeit, 

,végtl. égyéb gyártmá 

21,,3- és 4 lóerejü loco- 
molílja és gőzcséplőgépeit. 
vetőgépeit, ekéit, rostáit, mor- 
solóit stb. mezőgazdasági gé- 
eit ajánlja, kenvező feltételek 

mellett 

a magy kir. államvasutak gépgyárának verőkügynöke 
Budapest, Üllői-ut 25. szám. „Köztele 
K Árjegyzékek ingyen és Bérmentve. - 


